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Kısasü’l-Enbiyā’da Oğuz Diyalekti Unsurları Üzerine 

On Oghuz Dialectic Elements in Qiṣaṣ al-Anbiyāʾ 

K e r i m e  Ç A L I Ş *  
S a k a r y a / T u r k e y  

E - m a i l :  k e r i m e c a l i s s @ g m a i l . c o m  

The Khwarazmian Turkish dialect occupies a significant position in the history of the Turkish language, 
offering insights into linguistic transformations and influences that took place during the 12th century. 
Through our comprehensive analysis, our objective is to illuminate the linguistic characteristics and discernible 
Oghuz influences evident in Qiṣaṣ al-Anbiyāʾ, thereby advancing a more profound comprehension of the work’s 
historical and cultural backdrop. This research entailed meticulous scrutiny and juxtaposition of phonological 
structures, morphological patterns, and lexical components, accentuating the distinct attributes linked with 
the Oghuz branch of the Turkish language. By delving into the intricate linguistic nuances and distinctive facets 
of Qiṣaṣ al-Anbiyāʾ, our aim is to enhance our grasp of the historical evolution of the Turkish language and 
literature, particularly the role assumed by the Oghuz dialect within this specific literary opus. This inquiry 
makes a valuable contribution to the broader realms of linguistics and cultural studies, augmenting our 
comprehension of the ever-evolving nature of language. 
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Giriş 

Harezm, Orta Asya’da Ceyhun nehrinin Aral Gölüne döküldüğü bölgede yer alır. 
Bu bölgede Oğuz ve Kıpçak ağırlıklı olmak üzere çeşitli Türk kavimleri bulunur. Söz 
konusu bölgede XII. yüzyılda oluşan kültür çevresinde çeşitli edebî eserler yazılmıştır. 
Bu eserlerde Oğuz ve Kıpçak Türkçesi etkisi tanıklanır. Oğuz Türkçesi unsurlarının Eski 
Türkçe dönemi ve öncesinden itibaren süregeldiği bazı araştırıcılar tarafından 
bildirilir (Korkmaz, 1972: 433-446; Doerfer, 1976: 92; Gülsevin, 2010: 58; Erdal, 2015: 376; 
Stachowski, 2014: 412). Erdal ve Stachowski ise, Ana Oğuz Türkçesinin varlığının ve 
tasarımının mümkün olabileceğini söyler (2015: 376; 2014: 412).  

Araştırmamızda incelediğimiz 1310 (h. 710) yılında yazılan ve peygamber 
kıssalarından oluşup siyer niteliği taşıyan Kısasü’l-Enbiya, Nasırü’d-dîn bin Burhanü’d-
dîn Rabguzî tarafından yazılmış ve Nasırüddîn Tok Buğa’ya sunulmuştur. Arapça ve 
Türkçe şiirlerin bulunduğu eserde peygamberlere ve din büyüklerine yazılan 
kasidelerden başka tabiat, aşk ve burçlarla ilgili gazellere de yer verilmiştir (Ata, 2002: 
17-18). Caferoğlu, eseri Kaşgar şivesinin en karakteristik örneklerinden biri ve Kutadgu 
Bilig’e en yakın dil ürünü olarak kabul eder. (Caferoğlu, 1984/II: 86). Eserin 
nüshalarından en eski ve dönemin dil özelliklerini en iyi yansıtanın British 
Museum’daki (Londra) nüsha olduğu bilinmektedir. Söz konusu nüshanın dokusunda 
Oğuz ve Kıpçak Türkçesi unsurlarının bulunduğu düşünülebilir. Bu bakımdan 
araştırmamızda eserin yapısını ortaya koymak amacıyla tarama ve fişleme 
aşamalarından sonra tipolojik olarak elde ettiğimiz verilerin analiziyle bazı sonuçlara 
ulaşılmaya çalışılacaktır.  

Ses Bilgisi 

Söz Başı b- ve m- Ses Birimlerinin Nöbetleşmesi 

m’li şekiller     b’li şekiller 

mu ‘bu’  (yalın halde geçmez)  bu (yalın haldeki hepsi)   

mu ‘bu’ (çekimli şekilleriyle 280 kez) bu (çekimli şekilleriyle 95 kez)  

men ‘ben’ (bütün örneklerde)   - 

meŋ ‘ben, yüzdeki ben’    - 

(bütün örneklerde)     - 

min- ‘binmek’ (57)      - 
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mün- ‘binmek’ (15)     - 

miŋ ‘bin’ (bütün örneklerde)   - 

mengü ‘bengü, ebedi’ (12)    - 

Eski Türkçe döneminin erken tarihli yazıtlarında tanıklanan {+mXz} çokluk 1. kişi 
iyelik ekini Oğuz Türkçesinde {+(I)bIz} şeklinde değerlendirmek mümkündür. (Ağca, 
2022: 23). Kısasü’l-Enbiya’da söz konusu iyelik eki {+miz} şeklinde tanıklanır. Ayrıca 
eserde HT’de tanıklanan {+mIz} 1. çokluk şahıs eki çoğunlukla kullanılırken Kıpçak 
Türkçesine özgü kelime başı b- ses birimiyle başlayan birkaç örneğe de rastlanır: 
ḳarındaşlar-biz, müsülmān-biz; yolsuzlar-biz. Kısasü’l-Enbiya’da söz başı m- ile 
başlayan kelimeler b- ile başlayan kelimelere oranla çoğunluktadır. 

Söz Başı b- Ses Biriminin Durumu 

b’li şekiller     b’siz şekiller 

bol- ‘olmak’ (bütün örneklerde)  ol- (hiç geçmez) 

Söz Sonu -w Ses Biriminin Düşmesi 

-w ses birimli şekiller   -w’siz şekiller     

suw ‘su’ (273 kez)    su (33 kez)    

suwsa- ‘susamak’ (6 kez)   susa- (12 kez)   

suwsuz ‘susuz’ (9 kez)    - 

  -      sula- (1 kez) 

suwlak ‘sulak’ (1 kez)    sulaḳ (1 kez) 

Söz Sonu Çift Dudak- w ile Söz İçi -w- Ses Biriminin Söz Sonu-v ile söz içi -v- Diş-
Dudak Ses Birimine Dönmesi   (-w > -v; -w- > -v-): 

w’li şekiller     v’li şekiller 

aw ‘av’ (11)     av (2) 

awla- ‘avlamak’ (eşit oranda)  avla- (eşit oranda) 

awuç ‘avuç’ (1)    avuç (12) 

avun-       (bütün yerlerde) 

ew ‘ev’ (çoğunlukla)    ev (kısmen) 

ewlüg ‘evli’ (37)    evlüg ‘evli’ (1) 
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ewür- ‘çevirmek’ (2)    evür- ‘çevirmek’ (6) 

ḳow- ‘kovmak’ (1)    ḳav- ‘kovmak’ (20) 

ḳawuş- ‘kavuşmak’ (3)   ḳavuş- (19) 

sawçı ‘elçi’ (9)     savcı (2) 

sawuḳ ‘soğuk’ (8)    savuḳ ‘soğuk’ (2) 

sew- ‘sevmek’ (çoğunlukla)   sev- (kısmen) 

sewük ‘sevgi’ (bütün yerlerde)   - 

tawuḳ ‘tavuk’(14)    tavuḳ (2) 

tewe ‘deve’ (çoğunlukla)   teve (kısmen) 

yawu- ‘yaklaşmak’ (kısmen)   yavu- (çoğunlukla) 

yawuḳ ‘yakın’ (kısmen)   yavuḳ (çoğunlukla) 

Birden Fazla Heceli Kelimelerin Sonunda -g Ses Biriminin Düşmesi: 

g’li şekiller     g’siz şekiller 

açıġ ‘acı, ızdırap, elem’ (26)    -         

asıġlıġ ‘asılı’ (1)     - 

ataġ ‘ada’ (5)      - 

atalıġ ‘analı, babalı’ (1)         - 

atlıġ ‘adlı’ (187)        - 

atlıġ ‘atlı, süvari’  (7)         - 

ayaḳlıġ ‘ayaklı’ (1)         - 

‘ayblig ‘ayıplı, kusurlu’ (1)    - 

‘azametlıġ ‘azamrtli, ulu’ (2)    - 

azuġluġ ‘azığı olan’ (1)    - 

baġlıġ ‘bağlı’ (2)     - 

bahalıġ ‘değerli’ (2)     - 

barḳlıġ ‘evi barkı olan’ (1)    - 

başlıġ ‘başlı’ (1)     - 
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belgülüg ‘belli’ (58)     - 

bellig ‘belli’ (1)     - 

bezeklig ‘süslü’ (7)         - 

biliglig ‘bilgili’ (5)     - 

bitiglig ‘yazılı’ (17)     - 

bodluġ ‘boylu’ (1)     - 

bodunluġ ‘boya mebsup olan’ (1)      - 

burunluġ ‘burunlu’ (1)    - 

busuġ ‘pusu’ (5)     - 

canlıġ ‘canlı’ (3)     - 

cemallıġ ‘güzel yüzlü’ (6)    - 

cüzamlıġ ‘cüzamlı’ (1)     - 

devletlıġ ‘devletli’ (2)     - 

egerlig ‘eyerli’ (1)     - 

elig ‘el’ (224)             el (20)       

eliglig ‘eli olan’ (1)     - 

ellig ‘memleketli, illi’ (3)    - 

ellig ‘elli’ (20)      - 

erklig ‘güçlü’ (26)     -  

ewlüg ‘evli’ (43)     - 

eymenlig ‘kutlu, talihli’ (1)    - 

heybetlıġ ‘heybetli’ (9)    - 

hidayetlıġ ‘hidatetli’ (1)    - 

hürmetlıġ ‘hürmetli’ (1)    - 

ısıġ ‘ısı’ (18)             -    

ibadetlıġ ‘ibadet eden’ (1)    - 

‘illetlig ‘hastalıklı’ (3)     - 
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imanlıġ ‘imanlı’ (1)       - 

irig ‘iri’ (1)      - 

işaretlıġ ‘işaretli’ (1)     - 

işlig ‘işli’ (1)      - 

i’tiḳadlıġ ‘inançlı’ (1)     - 

irinlig ‘dudaklı’ (1)     - 

ḳabilelıġ ‘kabileli’ (1)     - 

ḳademlıġ ‘uğurlu’ (1)     - 

ḳadġuluġ ‘kaygılı’ (54)    - 

ḳalaġlıġ ‘örtülü’ (1)     - 

ḳamuġ ‘hepsi, hep, bütün’ (çoğunlukla)  ḳamu ‘hepsi, bütün’ (1) 

ḳanatlıġ ‘kanatlı’ (4)     - 

ḳanlıġ ‘kanlı, yaralı’ (7)     -  

ḳapuġ ‘kapı’ (111)      -  

ḳapuġluġ ‘kapılı’ (2)     -  

ḳatıġ ‘katı, sert, güçlü’ (109)    -   

kefenlig ‘kefenli’ (1)      - 

kentlig ‘kentli’ (1)      - 

kerametlıġ ‘kerametli’ (1)      - 

ḳılıġlıġ ‘huylu, tabiatlı’ (2)              - 

ḳıymetlıġ ‘kıymetli’ (6)                  - 

ḳolluġ ‘kollu’ (1)                 - 

ḳorıġ ‘koru’ (1)                - 

ḳorḳuġ ‘korku’ (1)       ḳorḳu ‘korku’ (1) 

kögüslüg ‘göğüslü’ (1)       - 

kömüglüg ‘gömülü’ (1)       -  

köŋüllig ‘gönüllü’ (16)         köŋülli ‘gönüllü’ (1) 
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körklüg ‘güzel’ (85)           - 

közlüg ‘gözlü’ (12)          - 

ḳuduġ ‘kuyu’ (54)              - 

ḳulaġlıġ ‘kulaklı’ (2)       - 

ḳumlıġ ‘kumlu’ (1)          - 

ḳurlıġ ‘kumaşlı’ (6)        - 

ḳuruġ ‘kuru’ (29)       -  

ḳutluġ ‘kutlu’ (15)         - 

küçlüg ‘güçlü’’ (11)        -  

küjeklig ‘perçemli’ (1)     - 

künyetlig ‘künyeli’ (1)     - 

mallıġ ‘mallı’ (1)               - 

mezheblıġ ‘mezhebi olan’ (1)      - 

muŋluġ ‘bunlu, sıkıntılı’ (17)    - 

muradlıġ ‘istekli’ (1)      - 

muynuzluġ ‘boynuzlu’ (1)     - 

mührlig ‘mühürlü’ (1)     - 

mülklüg ‘mülklü’ (1)      - 

ni’metlıġ ‘nimetli’ (1)      - 

niyazlıġ ‘niyazlı’ (1)      - 

niyyetlıġ ‘niyetli’ (1)      - 

nusretlıġ ‘başarılı’ (2)     - 

oġlanlıġ ‘çocuklu’ (1)      - 

otluġ ‘ateşli’ (2)      - 

ölüg ‘ölü’ (52)       - 

örtüglüg ‘örtülü’ (8)      - 

pahtalıġ ‘pamuklu’ (1)     - 
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raġbetlıġ ‘istekli’ (1)      - 

renglig ‘renkli’ (1)      - 

saadetlıġ ‘saadetli’ (1)     - 

saçlıġ ‘saçlı’ (1)      - 

saḳallıġ ‘sakallı’ (5)      - 

sarıġ ‘sarı’ (16)       - 

sewüglüg ‘sevgili’ (8)      - 

sevünçlüg ‘sevinçli’ (5)     - 

sezig ‘sezi, şüphe’ (2)      - 

sıfatlıġ ‘sıfatlı’ (9)      - 

silahlıġ ‘silahlı’ (6)      - 

soruġ ‘soru’ (1)      - 

sözlüg ‘sözlü’ (12)         sözli ‘sözlü’ (1) 

suretlıġ ‘suretli, vasıflı’ (28)     - 

sürüg ‘ sürü’ (3)      -  

tarıġ ‘darı’ (3)           - 

tatlıġ ‘tatlı’ (bütün yerlerde)    - 

tillig’dilli’ (2)                 -  

toluġ ‘dolu’ (12)                -  

tüglüg ‘tüylü’ (3)             - 

tüylüg ‘tüylü’ (2)          - 

türlüg ‘türlü’ (61)      - 

uçluġ ‘uçlu’ (1)      - 

uluġ ‘büyük, ulu, önder’ (182)    -   

yaŋlıġ ‘yanlı’ (5)       -  

yaraġlıġ ‘yararlı’ (5)        -     

yarasaġ ‘yarasa’  (3)        -   
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yaşlıġ ‘yaşlı’ (13)        -  

yatsıġ ‘yatsı’ (2)      -  

yayaġ ‘yaya’ (3)      -    

yüklüg ‘yüklü’ (12)        -  

yüreklig ‘yürekli’ (3)        -  

yüzlüg ‘yüzlü’ (12)           -    

Söz Başı t- ⁓ d- Ses Birimlerinin Nöbetleşmesi:  

t- li şekiller:      d’li şekiller: 

taġ ‘dağ’ (176)           - 

taḳı ‘daha’ (çoğunlukla)       daġı ‘daha’ (1) 

té- ‘demek’ (çoğunlukla)           dé- (21) 

teg ‘gibi’ ( çoğunlukla)         eg ‘gibi’ (17) 

tériŋ ‘derin’ (3)              - 

tile- ‘dilemek’ (bütün yerlerde)         - 

tiŋle- ‘dinlemek’ (bütün yerlerde)       - 

tiriglig ‘dirilik, hayat’ (12)         - 

tol- ‘dolmak’ (bütün yerlerde)           - 

ton ‘don, elbise’ (139)          - 

tur- ‘yardımcı fiil’         dur- (16) 

tüz ‘aynı, uygun, düz’ (5)      - 

Ön Seste y- Ses Biriminin Durumu: 

y’li şekiller            y’siz şekiller 

yıraḳ ‘uzak’ (41)            ıraḳ ‘uzak’ (9) 

-              ig ‘hastalık’ (3) 

yigne ‘iğne’ (4)               igne ‘iğne’ (9) 

yinçge ‘ince’ (3)            - 

yinçgele- ‘incelmek’ (2)           inçgel- ‘incelmek’ (1) 
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yıġaç ‘ağaç’ (148)          aġaç ‘ağaç’ (1) 

yıġla- ‘ağlamak’ (bütün yerlerde)   ıġlat- ‘ağlatmak’ (1) 

yinçü ‘inci’ (bütün yerlerde)       -  

yip ‘ip’ (bütün yerlerde)      - 

Söz Sonu ḍ- > -y ve Söz İçi -ḍ- >- y- Ses Birimlerinin Gelişimi Açısından Durumu: 

d’li şekiller                y’li şekiller: 

aḍaḳ ‘ayak’ (131)          ayaḳ ‘ayak’ (31) 

aḍır- ‘ayırmak’ (4)                ayır- ‘ayırmak’ (15) 

aḍna- ‘değişmek’ (4)       ayna- ‘değişmek’ (5) 

ayġır ‘at’ (bütün yerlerde)    - 

eḍgü ‘iyi’ (bütün yerlerde)          - 

eḍe, iḍi ‘sahip’ (5)          eye ‘sahip’ (13)     

ıḍ- ‘göndermek’ (bütün yerlerde)       -  

kaḍaşlıġ ‘hısım, akraba’ (1)      ḳayaşlıġ ‘akrabalık’ (1) 

ḳaḍġu ‘kaygı’ (çoğunlukla)   ḳayġu ‘kaygı’ (3) 

ḳaḍġuluġ ‘kaygılı’ (bütün yerlerde)        - 

ḳaḍġur- ‘kaygılanmak’ (19)   ḳayġur- ‘kaygılanmak’ (10) 

keḍ ‘çok’ (4)     key ‘çok’ (1) 

keḍ- ‘giymek’ (21)    key- ‘giymek’ (31) 

keḍik ‘geyik’ (4)     keyik ‘geyik’ (6) 

keḍim ‘giyim’ (1)    keyim ‘giyim’ (2) 

keḍin ‘sonra’ (172)    keyin ‘sonra’ (4) 

ḳıy ‘kıyı’ (2)      - 

ḳoḍ- ‘koymak’ (104)      ḳoy- ‘koymak’ (199) 

ḳuḍruḳ ‘kuyruk’ (10)     ḳuyruḳ !kuyruk’ (2) 

ḳuḍuġ ‘kuyu’ (54)    ḳuyuġ ‘kuyu’ (2) 

küḍ- ‘beklemek’ (1)    küy- ‘beklemek’ (4) 
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küḍegü ‘damat’ (2)    küyegü ‘damat’ (1) 

oḍaġ ‘uyanık’ (5)      oyaġ ‘uyanık’ (7) 

süḍre- ‘sürüklemek’ (7)       süyre- ‘ sürüklemek’ (1) 

uḍ ‘sığır’ (1)        uy ‘sığır’ (23) 

uḍı- ‘uyumak’ (10)     uyu- ‘uyumk’ (11) 

uḍḳu ‘uyku’ (4)           uyḳu (16) 

yaḍaġ ‘yaya’ (3)    yayaġ ‘yaya’ (3) 

yaḍıl- ‘yayılmak’ (2)    yayıl- (8) 

Şekil Bilgisi 

A. İsim Hal Ekleri 

1. İlgi Hali Eki 

+Iŋ morfemli şekiller    +nIŋ morfemli şekiller 

-         aġzı-nıŋ (1) 

-        biz-lerniŋ (1) 

-        bu-larnıŋ (1) 

 -           olar-nıŋ (1) 

-        ḳamuġ-nuŋ (2) 

biz-iŋ  (bütün yerlerde)      - 

sen-iŋ (bütün yerlerde)    -   

siz-iŋ (36)     siz-niŋ (2)       

meniŋ ‘benim’(284)      menim ‘benim’ (43) 

2. Yönelme Hali 

+ĠA morfemli şekiller      +A morfemli şekiller 

ata-ġa (bütün yerlerde)    - 

biz-ge (1)        biz-e (1) 
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él-ge ‘memleket’ (çoğunlukla)     él-e (1) 

iman-ġa/ḳ (bütün yerlerde)     - 

kim-ge (bütün yerlerde)      -  

köŋül-ge (bütün yerlerde)      - 

mal-ġa (bütün yerlerde)      - 

taş-ḳa/ġa (bütün yerlerde)      - 

oġlan-ġa (bütün yerlerde)    - 

yıġaç-ġa (bütün yerlerde)      - 

3. Yükleme Hali 

 +nI ve +n morfemli şekiller:    +U ve +I morfemli şekiller: 

anası-n ‘anasını’ (4)     - 

bilig-ni ‘bilgiyi’ (3)    bilig-i ‘bilgiyi’ (1)    

dua-nı (25)       - 

elig- ni (5)      - 

hatun-nı (7)       hatun-ı (40) 

ḳapuġ-nı (14)        ḳapuġ-ı (6) 

könisi-n (4)      - 

anı (bütün yerlerde)     -  

yer-ni (31)      - 

4. Ayrılma Hali    

+dA morfemli şekiller   +dAn morfemli şekiller 

feriştelerde ‘meleklerden    -  

kögsinde ‘göğsünden’ (1)        -  

aġzında ‘ağzından’ (1)            -   

oġlanlarda ‘oğlanlardan’ (2)               -         

+dIn morfemli şekiller 
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feriştelerdin ‘meleklerden’        

kögüzleridin ‘göğüslerinden’ (1)   - 

aġzındın ‘ağzından’ (9)              - 

oġlanlarındın ‘oğlanlardan’ (5)   - 

Çıkma hali olarak Kısasü’l-Enbiya’da {+dA} ve {+dIn} morfemleri yer alır. Oğuz 
Türkçesi {+dAn} morfeminin kullanımı tanıklanmamıştır. 

B. Sıfat-Fiiller 

{+gU} morfemli şekiller  {+AsU} morfemli şekiller 

çıḳġu ‘çıkacak’ (9)    - 

çıḳarġu ‘çıkaracak’ (3)      - 

turġu ‘duracak’ (3)    - 

kelgü ‘gelecek’ (14)    - 

açġu ‘açacak’ (1)    - 

alġu ‘alacak’ (2)    - 

atġu ‘atacak’ (1)    - 

Eski Türkçede ve Kısasü’l-Enbiya’da {-gU} gelecek zaman sıfat-fiili kullanılırken {-
AsU} gelecek zaman sıfat-fiili Oğuz şivesinde kullanılır. Yenicil sıfat-fiil şekli olan {-AsI} 
Kısasü’l Enbiya’da geçmez:  

C. Zarf-fiiller 

-(X)bAn morfemli şekiller 

artur-uban (1) 

at-ıban (1)  

buluş-uban (1) 

kez-iben (1) 

ıŋran-ıban (1) 

yitür-üben (1) 

Sözvarlığı 
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Oğuz Türkçesi Unsurları    Oğuz Türkçesi Olmayan Unsurlar 

aġaç      - 

angla-       - 

ayrı                                                        - 

ayır-      aḍır- 

baḳ-                                                     ara- 

başḳa                                       özge 

batur-                         sanç- 

biyik/böyük -                                                     - 

bul-      tap- 

çek-      tart- 

de-      te- 

dudaḳ         irin 

el-elig         ḳol 

in      tüş- 

kendü             öz 

kes-                        üz- 

ḳır-          sın- 

ḳırıġ                      yan 

kiçi               - 

kimse          - 

kizle-                     yaşur- 

ḳow-         ḳav- 

ḳoyun          ḳoy 

köndür-        uzat- 

meŋze-       ohşa- 

ört-        - 
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saġ                    oŋ 

tamar        tamur 

tuy-                  işit- 

yaḳ               köy- 

yan-                   - 

yaŋaḳ         eŋek 

yaz-         - 

yeŋ      - 

Değerlendirme ve Sonuç 

Araştırmamızda Kısasü’l-Enbiya’daki Oğuz Türkçesi unsurlarını tespit ettikten 
sonra elde ettiğimiz verilerden aşağıdaki sonuçlara ulaştık: 

Kısasü’l-Enbiya’da söz başı m- ses birimiyle başlayan kelimeler çoğunluktadır. b- 
ses birimiyle başlayan kelimeler azınlıktadır. 

Kısasü’l-Enbiya’da çoğunlukla t- ses birimiyle başlayan kelimeler bulunmaktadır. 
Bazı kelimelerin de d- ses birimiyle başladığı görülmüştür. 

Araştırılan eserde y- ses birimiyle başlayan kelimelerin büyük oranda korunduğu 
görülmüştür. y- ses biriminin söz başında düştüğü kelimelerin daha az sayıda olduğu 
saptanmıştır. 

-w ses biriminin düşmesi bazı örneklerde görülmektedir. Bu ses biriminin 
düşmediği örnekler daha fazladır. 

Çift dudak -w ses biriminin diş dudak -v ses birimine gelişmesi örnekleri 
araştırılan eserde biraz daha azdır. 

Kısasü’l-Enbiya’da büyük bir çoğunlukla -g ses birimiyle biten kelimeler 
bulunmaktadır. -g ses biriminin düştüğü örnekler adı geçen eserde az sayıdadır. 

Kısasü’l-Enbiya’da meniŋ ve biziŋ iyelik zamirleri bulunur. menim şekli çok daha az 
kullanılmıştır. bizim şekli ise bu eserde yer almamıştır. 

Kısasü’l-Enbiya’da Köktürkçede de kullanılmış olan bulunma ve çıkma işlevi olan 
eskicil {+dA} ekinin çıkma işlevinde kullanıldığı örnekler tespit edilmiştir. Çıkma işlevi 
için {+dIn}durum ekli tamlayıcılı örneklerse daha fazladır. 
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Araştırılan eserde yönelme hali eki yalın haldeki isimlerden sonra {+gA} olarak 
yer almıştır. 

Yükleme hali ekiyse çoğunlukla -nI ve -n şeklindedir. -I eki kullanımının da 
yaygınlaşmaya başladığı dikkat çekmektedir. 

Oğuzca sıfat-fiil şekli olan {-AsU} eki Kısasü’l-Enbiya’da geçmez. Bu eser tamamen 
eskicil {-gU} sıfat-fiil ekini korur. 

{-(x)bAn} eki araştırılan eserde seyrek de olsa görülmektedir. 

Araştırmamızın bize sağladığı verilere göre Kısasü’l-Enbiya’da t- > d- ses birimi 
gelişimi bakımından t- ses birimiyle başlayan kelimeler bulunurken az da olsa d- ses 
birimiyle başlayan kelimelerin de olması, -g ses birimiyle biten kelimelerin yanı sıra 
bu ses biriminin düştüğü örneklerin de olması, çift dudak -w ses biriminin diş-dudak -
v sesine gelişmesi örneklerinin yer alması, {-UbAn} zarf-fiil ekinin geçmesi ve yükleme 
hali eki olarak {-I} morfeminin kullanılmaya başlaması Kısasü’l-Enbiya’yı araştırırken 
belirlediğimiz Oğuz Türkçesine ilişkin özelliklerden daha belirgin olanlarıdır. Eserde 
eskicil özellikler ve Harezm Türkçesinin nitelikleri ağırlıklı da olsa Oğuz Türkçesi 
unsurlarının kullanılmaya başladığı tanıklanır. 
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